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GARDENA®

9V Art.1251 24V Art.1278

PL Instrukcja obsіugi 
Zawуr automatyczny 

H Hasznбlati ъtmutatу 
Цntцzхszelep 

CZ Nбvod k pouћitн 
Zavlaћovacн ventil 

SK Nбvod na pouћitie 
Zavlaћovacн ventil 

GR �δηγίες 	ρήσεως 
Ηλεκτρ�	άνα 

RUS Инструкция по эксплуатации 

Оросительный вентиль 
SLO Navodila za uporabo

Namakalni ventil 
UA Інструкція з експлуатації 

Вентиль зрошення 
HR Upute za uporabu

Ventil za navodnjavanje 
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Πρ�τειν�μενη 	ρήση

Ηλεκτρ��άνα GARDENA 
Καλώς ήρθατε στ�ν κήπ� της GARDENA… 

Αυτή είναι η μετάφραση απ� τ� Γερμανικ� κείμεν� των πρωτ�τυπων �δηγιών
�ρήσεως. Παρακαλ�ύμε δια	άστε πρ�σεκτικά αυτές τις �δηγίες �ρήσεως και
ακ�λ�υθήστε τις ακρι	ώς. $ρησιμ�π�ιήστε τις �δηγίες αυτές για να ενημερωθείτε
για την Ηλεκτρ�	άνα (τη σωστή �ρήση καθώς και τις συμ	�υλές για την ασφάλειά
σας κατά τη �ρήση).

A
Για λ�γ�υς ασφαλείας, παιδιά κάτω των 16 ετών ή �σ�ι δεν έ��υν μελετήσει τις 
�δηγίες αυτές δεν πρέπει να �ρησιμ�π�ι�ύν την Ηλεκτρ�	άνα της GARDENA. 
Άτ�μα με ειδικές ανάγκες μπ�ρ�ύν να �ρησιμ�π�ι�ύν τ� πρ�ϊ�ν μ�ν� υπ� την 
επιτήρηση και την καθ�δήγηση κάπ�ι�υ υπεύθυν�υ ατ�μ�υ. 

v Παρακαλ�ύμε φυλά'τε αυτές τις �δηγίες �ρήσεως σε
ασφαλές μέρ�ς.

1. $ρήσεις της Ηλεκτρ�	άνας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
2. Για την ασφάλειά σας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
3. Αρ�ική λειτ�υργία . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
4. Λειτ�υργία . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26
5. Επίλυση πιθανών πρ�	λημάτων . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26
6. Πρ�στασία απ� τ�ν πάγ� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
7. Τε�νικά �αρακτηριστικά . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
8. Service / Εγγύηση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

1. �ρήσεις της Ηλεκτρ��άνας GARDENA

0ι ηλεκτρ�	άνες της GARDENA πρ��ρί2�νται για πλήρως
αυτ�ματη λειτ�υργία των συστημάτων π�τίσματ�ς, απ�-
κλειστικά σε ε'ωτερικ�ύς �ώρ�υς. 

0 δια�ωρισμ�ς εν�ς μεγάλ�υ συστήματ�ς π�τίσματ�ς σε
κανάλια έ�ει π�λλά πλε�νεκτήματα, ειδικά �ταν η ανάγκη 
για νερ� διαφέρει απ� φυτ� σε φυτ� ή �ταν τ� νερ� δεν
είναι αρκετ� για να π�τιστ�ύν ταυτ��ρ�να �λα τα φυτά. 

Η Ηλεκτρ�	άνα τ�π�θετείται στην αρ�ή
τ�υ συστήματ�ς π�τίσματ�ς (π.�.
π�τιστικά pop-up, σύστημα π�τίσματ�ς
με σταγ�να), π.�. μέσα στ� έδαφ�ς. 

Περιε	�μενα

$ρησιμ�π�ιήστε στ� σύστημα π�τίσματ�ς την
ηλεκτρ�	άνα 1251 με τ�ν πρ�γραμματιστή
1242 και τ�ν ασύρματ� ρυθμιστή 1250 ή με 
τ� κεντρικ� τηλε�ειριστήρι� 1243 και τ�υς
ασύρματ�υς δέκτες 1244/1245.

Μπ�ρείτε επίσης να �ρησιμ�π�ιήσετε 
την ηλεκτρ�	άνα 1278 και τ�ν
Πρ�γραμματιστή Π�τίσματ�ς 1276.

9V:

9V:

24V:
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Σημείωση Η Ηλεκτρ�	άνα μπ�ρεί να λειτ�υργήσει μ�ν� με τ�υς ασύρ-
ματ�υς ρυθμιστές ηλεκτρ�	άνας 9 V ή με τ�ν πρ�γραμμα-
τιστή 24 V π�υ είναι εγκεκριμένα απ� τη GARDENA.

Τ�π�θέτηση τ�υ φρεατί�υ

Μπλ�κάρισμα της
ηλεκτρ��άνας

Πίεση νερ�ύ

1

1

2

2. Για την ασφάλειά σας

v Παρακαλ�ύμε συμ	�υλευθείτε τις υπ�δεί'εις ασφαλείας
στις �δηγίες �ρήσεως.

Μην 	ρησιμ�π�ιείτε ταυτ�	ρ�να πρ�ϊ�ντα 9 V και 24 V. 
V Σε περίπτωση �ρώμικ�υ νερ�ύ εγκαταστήστε στην 

αρ	ή τ�υ π�τιστικ�ύ συστήματ�ς τ� κεντρικ� φίλτρ� 
GARDENA, κωδ 1506 / 1510. 

Η λειτ�υργία τ�υ συστήματ�ς π�τίσματ�ς ε'αρτάται απ� τη
διαθέσιμη πίεση νερ�ύ. Ως εκ τ�ύτ�υ, πρέπει να πρ�σέ'ετε
π�λύ κατά τ�ν πρ�γραμματισμ�. Τ� κανάλια π�τίσματ�ς πρέ-
πει να π�τί2�νται τ� ένα μετά τ� άλλ� και ��ι ταυτ��ρ�να.
Επίσης πρέπει να ε'ασφαλίσετε �τι υπάρ�ει αρκετ� νερ� με
ικαν�π�ιητική πίεση για κάθε κανάλι. 
Παρακαλ�ύμε ανατρέ'τε στις �δηγίες πρ�γραμματισμ�ύ στ�
ειδικ� φυλλάδι� της GARDENA. 

3. Αρ	ική λειτ�υργία

Εάν η Ηλεκτρ�	άνα έ�ει εγκατασταθεί κάτω απ� την
επιφάνεια τ�υ εδάφ�υς, πρέπει να έ�ει τ�π�θετηθεί μέσα
σε σταθερ� φρεάτι�, ανθεκτικ� στ� πάτημα 1, π.�. φρεάτι�
ηλεκτρ�	άνας GARDENA, κωδ 1254 /1255 /1290 /1292.

1. Φτιά'τε ένα σ�έδι� της εγκατάστασης (δείτε τ� παρακάτω
παράδειγμα).

Για περισσ�τερες πληρ�φ�ρίες κατε	άστε τ�ν 0δηγ� εγκα-
τάστασης π�τιστικών απ� την ιστ�σελίδα της GARDENA. 

2. Για υπ�γεια εγκατάσταση, τ�π�θετήστε τ� φρεάτι� της
ηλεκτρ�	άνας 1 πάνω σε υπ�στρωμα απ� �αλίκι 2. Αυτ�
ε'ασφαλί2ει τη σωστή απ�στράγγιση της ηλεκτρ�	άνας. 

3. Τ�π�θετήστε τ� φρεάτι� σε τέτ�ι� ύψ�ς, ώστε τ� κλειστ�
καπάκι τ�υ να είναι στην ίδια επιφάνεια με τ� έδαφ�ς (ή
ελά�ιστα �αμηλ�τερα). Έτσι δεν κινδυνεύετε να κάνετε
2ημιά στ� φρεάτι� κ�υρεύ�ντας με τη �λ��κ�πτική μη�ανή.

Για να επωφεληθείτε των πλε�νεκτημάτων της ηλεκτρ�	ά-
νας, πρέπει να ακ�λ�υθήσετε πιστά �σα αναγράφ�νται στις
παρ�ύσες �δηγίες �ρήσεως. 

Μπλ�κάρισμα της
ηλεκτρ��άνας

Πίεση νερ�ύ
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Εγκατάσταση της
ηλεκτρ��άνας 	ωρίς φρεάτι�

Σύνδεση με υγρασι�μετρ� 
ή αισθητήρα �ρ�	ής
(πρ�αιρετικά)

Η ηλεκτρ�	άνα δ�υλεύει σωστά μ�ν� �ταν συνδέεται
παράλληλα στη ρ�ή τ�υ νερ�ύ.

Κατεύθυνση της ρ�ής
A V Δώστε πρ�σ�	ή στην κατεύθυνση στην κατεύ-

θυνση της ρ�ής (�έλη) �ταν τ�π�θετείτε την 
ηλεκτρ��άνα 3. 

v Σφραγίστε τ�υς συνδέσμ�υς 	ά2�ντας τεφλ�ν (κωδ 7219)
στις 	�λτες.

Σύνδεση με τ�υς σωλήνες εγκατάστασης της GARDENA 5
(1580 /1582) : 

1. Τ�π�θετήστε ένα σφικτήρα 15914 σε κάθε άκρη τ�υ
σωλήνα 5. 

2. Βιδώστε ένα σύνδεσμ� 1518 6 στην είσ�δ� και την έ'�δ�
της ηλεκτρ�	άνας 3. 

3. Πιέστε τις άκρες τ�υ σωλήνα πάνω στ�υς συνδέσμ�υς και
ασφαλίστε τις με τ�υς σφικτήρες 4. 

Σύνδεση με σωλήνες GARDENA 8 (2700 / 2701/ 2704/ 2705) ή
με απλ�ύς σωλήνες τ�υ εμπ�ρί�υ: 

1. Βιδώστε ένα σύνδεσμ� GARDENA 2763 (1"= 25mm) / 2769
(5 /4"= 32mm) 7 πάνω στην ηλεκτρ�	άνα 3. 

2. Συνδέστε τις άκρες τ�υ σωλήνα 8 της GARDENA ή τ�υ
εμπ�ρί�υ (με διάμετρ� 25mm / 32mm). 

Σε συνδυασμ� με την πρ�γραμματισμένη μέρα και ώρα
π�τίσματ�ς, μπ�ρείτε να καθ�ρίσετε τ� π�τισμα κάθε
ηλεκτρ�	άνας και με 	άση την υγρασία τ�υ εδάφ�υς ή τη
	ρ���πτωση. 

Cταν διαπιστωθεί αρκετή υγρασία στ� �ώμα, τ� π�τισμα
μπ�ρεί να διακ�πεί ή να μην πραγματ�π�ιηθεί καθ�λ�υ. 

1. Τ�π�θετήστε τ� υγρασι�μετρ� 9 μέσα στην περι��ή
π�τίσματ�ς 
– ή –
τ�π�θετήστε τ�ν αισθητήρα 	ρ��ής (εάν �ρειαστεί πρ�-
εκτείνετε τ� καλώδι� ρεύματ�ς) έ'ω απ� την περι��ή
π�τίσματ�ς. 

2. 9V: Βάλτε τ� 	ύσμα 0 μέσα στην υπ�δ��ή τ�υ ασύρματ�υ
ρυθμιστή της ηλεκτρ�	άνας. 

24V: Βάλτε τ� 	ύσμα 0 μέσα στην υπ�δ��ή τ�υ πρ�γραμ-
ματιστή π�τίσματ�ς κωδ 1276 (δείτε τις �δηγίες �ρήσεως
τ�υ πρ�γραμματιστή). 

15
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Για περισσ�τερες πληρ�φ�ρίες για τ�ν τρ�π� εγκατάστασης
των ηλεκτρ�	άνων στ� φρεάτι�, παρακαλ�ύμε ανατρέ'τε
στις σ�ετικές �δηγίες �ρήσεως των φρεατίων V1 και V3 της
GARDENA.

9

0

7 7
8 8
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4. Λειτ�υργία

Πλήρως αυτ�ματη λειτ�υργία: 

v Βάλτε τ�ν επιλ�γέα A στη θέση «AUTO/OFF». Τ� π�τισμα
θα γίνεται σύμφωνα με τ� πρ�γραμμα π�υ έ�ετε 	άλει. 

Cταν η ηλεκτρ�	άνα αν�ί'ει αυτ�ματα, δεν μπ�ρεί να
κλείσει �ειρ�κίνητα. 

�ειρ�κίνητη λειτ�υργία: 

v Βάλτε τ�ν επιλ�γέα A στη θέση «�Ν». Τ� νερ� περνάει
απ� την ηλεκτρ�	άνα, ανε'άρτητα απ� τ� πρ�γραμμα. 

Ρύθμιση της ηλεκτρ��άνας

A

5. Επίλυση πιθανών πρ��λημάτων 

Βλά�η Πιθανές Αιτίες Συνιστώμενη ενέργεια

Η ηλεκτρ��άνα δεν αν�ίγει, Η παρ��ή νερ�ύ είναι v Αν�ί'τε την παρ��ή τ�υ 
δεν περνάει νερ� κλειστή. νερ�ύ. 

0 ρυθμιστής της ηλεκτρ�	άνας v Ελέγ'τε τη σύνδεση, 
ή � ασύρματ�ς δέκτης δεν συνδέστε σωστά τ� 
έ��υν συνδεθεί σωστά με την ρυθμιστή ή τ�ν ασύρματ�
ηλεκτρ�	άνα. δέκτη. 

Η ηλεκτρ��άνα δεν κλείνει, Η ηλεκτρ�	άνα έ�ει εγκατα v Γυρίστε την ηλεκτρ�	άνα 
τ� νερ� περνά συνέ	εια σταθεί αντίθετα στην απ� την άλλη πλευρά 

κατεύθυνση τ�υ νερ�ύ. (κ�ιτά'τε τα 	ελάκια). 

0 επιλ�γέας A είναι στη θέση v Βάλτε τ�ν επιλ�γέα A
�ειρ�κίνητης λειτ�υργίας «�Ν». στη θέση «AUTO/OFF». 

Για �π�ι�δήπ�τε άλλ� πρ�	λημα, παρακαλ�ύμε απευθυνθείτε στ� service της GARDENA. 

Συνήθης εγκατάσταση: 
Κατά την εγκατάσταση των ειδ. 2750 /
2751 / 2752 / 2753 / 2755 πρέπει τα σημεία
π�υ υπ�δεικνύ�νται με 	έλη να στεγαν�-
π�ι�ύνται με ταινία τεφλ�ν (π.�. ειδ. 7219). 
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7. Τε	νικά �αρακτηριστικά

Ηλεκτρ��άνα 9V (Κωδ 1251) 24V (Κωδ 1278) 

Τάση 9 V DC 24 V AC 

Πίεση λειτ�υργίας 0,5 έως 12 bar 0,5 έως 12 bar

Επιτρεπ�μενα υγρά Καθαρ� Καθαρ� 
τρε��ύμεν� νερ� τρε��ύμεν� νερ�

Μέγιστη θερμ�κρασία νερ�ύ 40 °C 40 °C 

Απ�στράγγιση των σωλήνων
στην έB�δ� της
ηλεκτρ��άνας

Απ�κ�μιδή
(σύμφωνα με την �δηγία
RL2002/96/EC) 

4. Εάν �ρησιμ�π�ιείτε τ� φρεάτι� ηλεκτρ�	άνας V3,
	ε	αιωθείτε �τι έ�ετε αν�ί'ει τ� ενσωματωμέν� καπάκι
απ�στράγγισης. 

Πρ�ϋπ�θεση: Η 	αλ	ίδα απ�στράγγισης πρέπει να
	ρίσκεται πι� 	αθιά στ� �ώμα ή στ� ίδι� επίπεδ� με 
την ηλεκτρ�	άνα. 

v Τ�π�θετήστε μία 	αλ	ίδα απ�στράγγισης κωδ. 2760
αμέσως μετά την ηλεκτρ�	άνα. 

Τ� νερ� θα φύγει αυτ�ματα απ� τη 	αλ	ίδα απ�στράγγισης. 

VV Σε περίπτωση π�υ δεν έ	�υν εγκατασταθεί τα 
παραπάνω, η ηλεκτρ��άνα πρέπει να αφαιρεθεί 
και να απ�θηκευθεί σε ασφαλές μέρ�ς. 

Τ� πρ�ϊ�ν δεν πρέπει να μπει μα2ί με τα �ικιακά απ�ρ-
ρίμματα, αλλά �ωριστά, σύμφωνα με τ�υς ισ�ύ�ντες 
καν�νισμ�ύς ανακύκλωσης. 

A

6. Πρ�στασία απ� τ�ν πάγ�

0ι ηλεκτρ�	άνες της GARDENA πρ��ρί2�νται για ε'ωτερική
�ρήση και έ��υν μία μικρή αντ��ή στ�ν πάγ�. 0 μ�ναδικ�ς
�μως τρ�π�ς να τις πρ�στατέψετε απ�τελεσματικά, είναι να
τις αφαιρέσετε πριν την περί�δ� παγετ�ύ και να τις απ�θηκεύ-
σετε σε ασφαλές μέρ�ς. Εναλλακτικά, μπ�ρείτε να απ�στραγ-
γίσετε τ�υς σωλήνες απ� και πρ�ς την ηλεκτρ�	άνα.

1. Κλείστε τη 	ρύση και απ�συνδέστε τ� λάστι�� ανάμεσα
στη 	ρύση και την υπ�γεια παρ��ή GARDENA 1594 / 2795. 
Με αυτ�ν τ�ν τρ�π� � αέρας κυκλ�φ�ρεί ελεύθερα και 
�ι σωλήνες μπ�ρ�ύν να αδειάσ�υν απ� τ� σημεί�
απ�στράγγισης της υπ�γειας παρ��ής. 
Πρ�ϋπ�θεση είναι η υπ�γεια παρ��ή να 	ρίσκεται
εγκατεστημένη πι� 	αθιά στ� έδαφ�ς απ� την
ηλεκτρ�	άνα.

2. Εάν τ� σύστημα π�τίσματ�ς συνδέεται απευθείας στη
	ρύση, κλείστε τη 	ρύση και αν�ί'τε τη τάπα αερισμ�ύ. 

3. Βάλτε τ�ν επιλ�γέα A �λων των ηλεκτρ�	άνων στη θέση
«ON». 

ΦύλαBη κατά τ� 	ειμώνα

Απ�στράγγιση των 
σωλήνων στην είσ�δ� 
της ηλεκτρ��άνας
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8. Service / Εγγύηση

Η GARDENA πρ�σφέρει δύ� (2) �ρ�νια εγγύηση για αυτ� τ�
πρ�ϊ�ν ('εκινώντας απ� την ημερ�μηνία αγ�ράς). Η εγγύηση
αυτή καλύπτει �λες τις σ�	αρές 	λά	ες τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς, αν
απ�δει�θεί �τι αυτές �φείλ�νται στ� υλικ� ή στ�ν
κατασκευαστή. 
Κάτω απ� την εγγύηση είτε θα αντικαταστήσ�υμε τ� πρ�ϊ�ν,
είτε θα τ� επισκευάσ�υμε �ωρίς �ρέωση, μ�ν� αν ισ�ύ�υν �ι
ακ�λ�υθες πρ�ϋπ�θέσεις: 

• Θα πρέπει να έ�ετε �ειριστεί τ� είδ�ς πρ�σε�τικά και
σύμφωνα πάντα με τις �δηγίες �ρήσης. 

• 0ύτε � αγ�ραστής �ύτε κάπ�ι� άλλ� μη ε'�υσι�δ�τημέν�
άτ�μ� έ��υν πρ�σπαθήσει να επισκευάσ�υν τ� είδ�ς. 

Βλά	ες π�υ πρ�έκυψαν απ� κακή τ�π�θέτηση μπαταριών ή
απ� �αλασμένες μπαταρίες στ� ρυθμιστή ηλεκτρ�	άνας ή τ�
τηλε�ειριστήρι� δεν καλύπτ�ντα απ� την εγγύηση. 
Η εγγύηση τ�υ κατασκευαστή δεν επηρεά2ει τα δικαιώματα
τ�υ καταναλωτή έναντι τ�υ καταστήματ�ς αγ�ράς.
Εάν παρ�υσιαστεί 	λά	η στην Ηλεκτρ�	άνα, παρακαλ�ύμε
επιστρέψτε την μα2ί με αντίγραφ� της απ�δει'ης αγ�ράς τ�υ
είδ�υς, περιγραφή της 	λά	ης και πληρωμένα τα τα�υδρ�-
μικά τέλη στα κεντρικά συνεργεία της GARDENA, τα στ�ι�εία
των �π�ίων 	ρίσκ�νται στην τελευταία σελίδα.
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p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№dzo-
za produkt ne przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowiedniej na-

prawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњci GARDENA
lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie zostaіa dokonana
przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca. Podobne ustalenia
obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub osprzкtu. 

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek 
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti 
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a javнtбst
nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemszszerыen
йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za 
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud 
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny 
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA 
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн 
aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

R Πρ�ϊ�νευθύνη Κ�ν�υμε σαφ�ς 
τι, σ�μφωνα με τ�υς ν
μ�υς παραγωγ�ς των πρ�ϊ
ντων,
δεν ε�μαστε υπε�θυν�ι για καμ�α �ημι� π�υ πρ�κλ�θηκε απ
 τ� πρ�ϊ
ν 
μας ε�ν δε �ρησιμ�π�ι�θηκαν για 
λες τις συνδ�σεις απ�κλειστικ� και
μ
ν� τα γν�σια ε�αρτ�ματα � ανταλλακτικ� της GARDENA � αν τ� σ�ρ!ις 
δεν πραγματ�π�ι�θηκε στ� σ�ρ!ις της GARDENA. Τα �δια ισ���υν για τα
συμπληρωματικ� μ�ρη και τα α�εσ�υ�ρ.

U Ответственность Мы однозначно заявляем, что согласно Закону об ответственности за 
за продукцию продукцию мы не несем ответственности за нанесенный нашим устрой-

ством ущерб, если он обусловлен неквалифицированным ремонтом или
заменой деталей на запасные детали неоригинального происхождения
GARDENA или неразрешенные нами детали или, если ремонт был произ-
веден не службой сервиса GARDENA или неуполномоченным нами
квалифицированным специалистом. Аналогичное относится также к
дополнительным деталям и принадлежностям.

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo
za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzroиena
zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili uporab-
ljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo
uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA oz. pri
pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo
napravo in pribor. 

u Відповідальність за виріб Ми звертаємо особливу увагу на те, що згідно з законом про від-
повідальність за вироби ми не несемо відповідальності за збитки,
спричинені нашими пристроями, якщо вони сталися внаслідок
неналежного ремонту або заміни деталей, що не є оригінальними
деталями фірми GARDENA або деталями, які ми дозволяємо
використовувати, а також внаслідок ремонту, що виконувався іншою
службою, а не сервісною службою GARDENA або авторизованим
спеціалістом. Ці умови поширюються на додаткові деталі та запасні
частини.

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod, 
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri uporabi
naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni dijelovi nisu
originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu uporabu i ako
popravak nije izveden u ovlaљtenom servisu. Isto se odnosi i na nadomjesne
dijelove i pribor. 
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Bezeichnung 
Bewässerungsventil 9V / 1”
Art. - Nr. 1251 

Bew. Ventil 9V/ 1” (=Art.1251)

Steuerdüse, rot

Ventildeckel

O-Ring 7,5 x 2 

Kücken, vollst.

O-Ring 24 x 2

Magnetplatte, vollst.

Druckfeder, klein

Elekromagnet, vollst.

Blechschraube 3,5 x 25-F-H

Blechschraube 4,2 x 60 

Druckfeder, gross

Membrane, vollst.

Stützring

Ventilkörper

Feinfilter

Description 
Watering Valve 9V / 1”
Art. No. 1251 

Watering valve 9V/ 1” (=Art.1251)

Control nozzle, red

Valve cover

O-Ring 7,5 x 2

Mixer dial, cpl.

O-Ring 24 x 2

Magnetic plate, cpl.

Pressure spring, small

Electric magnet, cpl.

Sheet metal screw 3,5 x 25-F-H

Sheet metal screw 4,2 x 60 (6 x)

Pressure spring, large

Diaphragm

Support ring

Valve body

Fine filter

Ersatzteil-Nr.
Spare Part No.

1251-00.500.00

1815-00.610.27

1251-00.500.26

913-00.680.01

1251-00.701.00

1672-00.600.11

1174-00.617.00

1174-00.610.11

1251-00.510.00

1174-00.610.07

1251-00.500.21

1174-00.610.08

1251-00.520.00

1251-00.500.11

1251-00.500.06

1251-00.540.00
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Central Service 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com 

Argentina
Husqvarna Argentina S.A.
Vera 745 
(C1414AOO) Buenos Aires 
Phone: (+54) 11 4858-5000
diego.poggi@ar.husqvarna.com 

Australia 
Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5 
Central Coast BC 
NSW 2250 
Phone: (+61) 1800 802831
customer.service@
husqvarna.com.au 

Austria / Österreich 
Husqvarna Austria GmbH 
Consumer Products 
Industriezeile 36 
4010 Linz 
Tel. : (+43) 732 77 01 01- 90 
consumer.service@husqvarna.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia, 338
– Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: (+359) 2 80 99 424 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica 
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 548 217 777
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA 
Husqvarna Consumer Outdoor
Products 
Salgsafdelning Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö 
info@gardena.dk 

Estonia 
Husqvarna Eesti OÜ 
Consumer Outdoor Products 
Kesk tee 10, Aaviku küla 
Rae vald, Harju maakond 
75305 
kontakt.etj@husqvarna.ee 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Consumer Outdoor Products 
Lautatarhankatu 8 B / PL 3 
00581 HELSINKI 
info@gardena.fi 

France 
GARDENA France 
Immeuble Exposial 
9 -11 allée des Pierres Mayettes 
ZAC des Barbanniers, B.P. 99 
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex 
Tél. (+33) 01 40 85 30 40 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@
husqvarna.co.uk 

Greece 
HUSQVARNA GREECE S.A.
Branch of Koropi 
Ifestou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens – Greece 
V.A.T. EL094094640 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
info@husqvarna-consumer.gr

Hungary 
Husqvarna 
Magyarország Kft.
Ezred u. 1- 3 
1044 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F, 5-1 Nibanncyo,
Chiyoda-ku, Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Latvia 
SIA „Husqvarna Latvija”
Consumer Outdoor Products 
Bakužu iela 6, Riga, LV-1024 
info@husqvarna.lv 

Lithuania 
UAB Husqvarna Lietuva 
Consumer Outdoor Products 
Ateities pl. 77C 
LT-52104 Kaunas 
centras@husqvarna.lt 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76437 
Manukau City 2241 
Phone: (+64) 09 9202410 

Norway
GARDENA 
Husqvarna Consumer Outdoor 
Products 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland 
Husqvarna Poland Spółka z o.o. 
Oddział w Szymanowie 
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl 

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL 
Soseaua Odaii 117-123, 
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 380 31 92 
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185 
Phone: (+65) 6253 2277 
shiying@hyray.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 548 217 777
gardena@gardenabrno.cz 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534 
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es 

Sweden 
GARDENA 
Husqvarna Consumer Outdoor 
Products 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz 
Husqvarna Schweiz AG 
Consumer Products 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Phone: (+41) (0) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Україна 
ТОВ «ГАРДЕНА УКРАЇНА» 
Васильківська, 34, 204-Г 
03022, Київ 
Тел. (+38 044) 498 39 02 
info@gardena.ua 

1251-29.960.04 /0209 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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